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Revised Standard Version Catholic Bible

Understanding the Revised Standard Version Catholic Bible:
A Trusted Translation for Study and Worship

For Catholics seeking a Bible that combines literary beauty, scholarly rigor, and doctrinal
fidelity,  the  Revised  Standard  Version  Catholic  Bible  stands  as  a  remarkable
achievement  in  biblical  translation.  This  edition,  often  abbreviated  as  RSV Catholic
Edition or RSVCE, represents a careful adaptation of the acclaimed Revised Standard
Version  to  meet  the  specific  needs  of  the  Catholic  tradition.  Unlike  many  modern
translations that prioritize ease of reading above all else, the RSV Catholic Bible strikes a
thoughtful  balance between accuracy and accessibility,  making it  a  favorite  among
theologians, students, and lay readers alike.

The  story  of  the  Revised  Standard  Version  Catholic  Bible  is  one  of  ecumenical



cooperation  and  meticulous  scholarship.  It  emerged  from  the  desire  to  create  a
translation that could serve both Protestant and Catholic communities while respecting
the particular textual  traditions of  each. For Catholics,  this meant incorporating the
deuterocanonical  books,  sometimes  called  the  Apocrypha  in  Protestant  circles,  and
ensuring that the translation aligned with Catholic teaching and liturgical usage. The
result is a Bible that feels both timeless and trustworthy, a volume that has earned its
place on bookshelves, in classrooms, and at prayer desks around the world.

The Origins and Development of the Revised Standard Version

To understand the Revised Standard Version Catholic Bible, one must first appreciate the
history of the Revised Standard Version itself. The RSV traces its roots to the American
Standard Version of 1901, which was itself a revision of the King James Version. In 1937,
the International Council of Religious Education authorized a new revision that would
update  the  language  while  preserving  the  formal  equivalence  approach  that
characterized its predecessors. The New Testament appeared in 1946, followed by the
complete Old Testament in 1952. The RSV quickly gained recognition for its faithfulness
to the original Hebrew and Greek texts, its dignified yet modern English, and its careful
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handling of difficult passages.

What set the RSV apart from many contemporary translations was its commitment to
formal equivalence. Rather than paraphrasing or reinterpreting the text to suit modern
sensibilities,  the  translators  sought  to  render  the  original  languages  as  directly  as
possible  into  English,  even  when  the  resulting  phrasing  felt  somewhat  formal  or
unfamiliar. This approach appealed to readers who wanted to study the Bible seriously,
comparing passages and tracing themes without the filter of heavy editorial intervention.
The RSV became the gold standard for academic biblical study in many seminaries and
universities, Protestant and Catholic alike.

The Emergence of the Catholic Edition

From the outset, Catholic scholars recognized the quality of the RSV and expressed
interest in adapting it for Catholic use. The Second Vatican Council, with its emphasis on
Scripture and ecumenism, created a favorable climate for such an undertaking. In 1965,
the  Catholic  Biblical  Association  of  Great  Britain  received  permission  to  prepare  a
Catholic edition of the RSV. This involved two main tasks: adding the deuterocanonical



books that were part of the Catholic canon but absent from most Protestant Bibles, and
reviewing  the  existing  translation  for  any  passages  that  might  require  modification  to
align with Catholic doctrine.

The Catholic edition of the RSV New Testament appeared in 1965, followed by the
complete Catholic Bible in 1966. The deuterocanonical books, including Tobit, Judith,
Wisdom, Sirach, Baruch, and 1 and 2 Maccabees, as well as additions to Daniel and
Esther, were translated using the same principles and style as the rest of the RSV. This
ensured  a  consistent  reading  experience  throughout  the  entire  Bible.  The  Catholic
edition  also  included  a  few  textual  notes  and  modifications,  particularly  in  passages
where  the  original  RSV  had  followed  a  reading  that  differed  from  the  Latin  Vulgate  or
from traditional Catholic interpretation.

Key Features of the Revised Standard Version Catholic Bible

The Revised Standard Version Catholic Bible offers several distinctive features that make
it particularly valuable for Catholic readers. First and foremost is its complete canon,
which includes all 73 books recognized by the Catholic Church. This means that readers
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have access to the full scriptural tradition without needing to supplement their Bible with
additional  volumes.  The  deuterocanonical  books  appear  in  their  traditional  order,
interspersed  among the  other  Old  Testament  writings  rather  than  relegated  to  an
appendix as they are in some ecumenical editions.

Another notable feature is the translation philosophy itself. The RSV Catholic Edition
retains the formal equivalence approach that made the original RSV so respected. This
means that important theological terms are translated consistently, making it easier to
trace  concepts  across  different  books  and  testaments.  For  example,  the  Greek  word
dikaiosynē  is  consistently  rendered  as  righteousness  rather  than  varying  between
righteousness,  justice,  and  justification  depending  on  context.  This  consistency  is
invaluable for serious study and for understanding the connections between Old and
New Testament themes.

The language of the RSV Catholic Edition is dignified without being archaic. It avoids the
thee's and thou's of older translations while maintaining a level of formality appropriate
for  sacred  Scripture.  Sentences  flow  naturally,  and  the  vocabulary  is  accessible  to
educated readers without talking down to them. This makes the RSV Catholic Bible



suitable for both private reading and public proclamation, though some parishes have
moved toward more contemporary translations for liturgical use.

Comparing the RSV Catholic Edition with Other Catholic Bibles

When choosing a Catholic Bible, readers often compare the Revised Standard Version
Catholic Bible with other major translations such as the New American Bible, the Douay-
Rheims,  and  the  Jerusalem  Bible.  Each  of  these  has  distinctive  strengths,  and
understanding the differences can help readers make an informed choice.

The New American Bible, revised edition, is the official translation for Mass in the United
States. It uses a slightly more contemporary language than the RSV and incorporates
principles of dynamic equivalence in certain passages. Many Catholics are most familiar
with this translation because they hear it read at Mass each week. However, for personal
study,  some  find  the  NAB  to  be  less  consistent  in  its  rendering  of  key  terms,  and  its
annotations reflect a specific scholarly perspective that not all readers appreciate.

The  Douay-Rheims  Bible,  translated  from the  Latin  Vulgate  in  the  16th  and  17th
centuries, offers a majestic and traditional language that many Catholics find spiritually
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enriching. However, its archaic English can be challenging for modern readers, and it
does not  benefit  from the advances in  biblical  scholarship that  have occurred over  the
past four centuries. The RSV Catholic Edition provides a more accessible alternative
while still maintaining a dignified tone.

The  Jerusalem  Bible,  first  published  in  1966,  is  known  for  its  literary  quality  and
extensive notes.  Its  translation is  based on the original  languages but  was heavily
influenced by the French Bible de Jérusalem. The RSV Catholic Edition, by contrast, is a
direct translation from Hebrew and Greek with less interpretive commentary. Readers
who  prefer  to  engage  with  the  text  itself  rather  than  with  a  layer  of  scholarly
interpretation often prefer the RSV.

Why the RSV Catholic Bible Remains Popular Today

Despite the proliferation of new translations in recent decades, the Revised Standard
Version  Catholic  Bible  continues  to  attract  a  devoted  following.  One  reason  is  its
ecumenical appeal. Because the RSV is respected across denominational lines, Catholic
readers  can  use  it  in  interfaith  study  groups  and  dialogues  without  confusion  or



controversy. This makes it an excellent choice for parish Bible studies, campus ministry
programs, and adult faith formation classes where participants may come from different
Christian backgrounds.

Another factor is its suitability for memorization. The RSV retains a rhythmic quality that
makes passages easier to commit to memory than more prosaic translations. Catholics
who grew up memorizing Scripture verses in the RSV often find that those verses stay
with them for a lifetime, providing comfort and guidance in moments of need. The
translation has a way of lodging itself in the heart and mind, becoming not just words on
a page but a living part of one faith journey.

The  RSV  Catholic  Edition  also  benefits  from  strong  endorsements  within  the  Catholic
intellectual tradition. Many Catholic theologians, Scripture scholars, and spiritual writers
have  recommended it  for  serious  study.  Figures  such  as  Scott  Hahn,  a  prominent
Catholic  theologian  and convert  from Protestantism,  have frequently  cited  the  RSV
Catholic Edition in their  writings and lectures. This scholarly endorsement gives the
translation a credibility that newer Bibles have not yet earned.
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Practical Considerations for Choosing an RSV Catholic Bible

If you are considering purchasing a Revised Standard Version Catholic Bible, you will find
several  editions  available  from  different  publishers.  Some  include  extensive  footnotes
and  cross-references,  making  them  ideal  for  study.  Others  offer  a  clean  text  with
minimal  notes,  suitable  for  devotional  reading  and  prayer.  You  can  find  editions  with
leather bindings, durable covers for travel, large print for easier reading, and compact
sizes for carrying to church or class.

One  important  distinction  to  be  aware  of  is  the  difference  between  the  RSV  Catholic
Edition and the RSV Second Catholic Edition, sometimes called the Ignatius Bible. The
Second Catholic Edition, published in 2006, incorporates further revisions to align the
text more closely with Catholic teaching and to update some language that had become
outdated. For example, the Second Catholic Edition restores the traditional rendering of
certain passages in the Psalms and makes the text more suitable for liturgical reading. If
you are buying a new RSV Catholic  Bible,  you will  most  likely  find the Second Catholic
Edition from major Catholic publishers.



When selecting an edition, consider how you plan to use it. For serious study, look for an
edition with good footnotes, cross-references, and perhaps a concordance. For daily
reading and prayer, a clean text with a comfortable font size and layout may be more
appropriate. Some editions include the imprimatur and nihil obstat, indicating that the
translation has been reviewed and approved by Church authorities for Catholic use.
While not strictly necessary, these marks provide additional assurance of the text fidelity
to Catholic doctrine.

The Role of the RSV Catholic Bible in Liturgy and Prayer

While the RSV Catholic Edition is not the official translation used at Mass in most English-
speaking  countries,  it  remains  a  popular  choice  for  personal  prayer  and  liturgical
devotion outside of Mass. Many Catholics use it for praying the Liturgy of the Hours, the
daily  prayer  of  the  Church,  especially  those  who prefer  a  more  traditional  English
rendering. The RSV also features prominently in the readings and prayers of various
Catholic devotions, including the Rosary and the Stations of the Cross.

For Catholics involved in ministry, the RSV Catholic Bible provides a reliable text for
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preparing homilies,  teaching classes,  and leading small  groups.  Its  consistency and
accuracy make it a valuable reference for exploring the deeper meanings of Scripture
and for connecting the readings of the day with the larger biblical narrative. Many clergy
and religious have relied on the RSV Catholic Edition throughout their formation and
continue to use it in their pastoral work.

Conclusion: A Translation for Generations

The Revised Standard Version Catholic Bible represents a high point in Catholic biblical
translation.  It  combines  the  best  of  modern  scholarship  with  a  reverent  and  dignified
language that  honors the sacredness of  the text.  For  Catholics  who want  to  study
Scripture  seriously,  to  pray  with  the  Bible  meaningfully,  and  to  grow  in  their
understanding  of  the  faith,  the  RSV  Catholic  Edition  offers  a  trustworthy  and  beautiful
resource.

In a world where new translations appear with regularity, the RSV Catholic Bible has
stood the test of time. It remains a testament to what can be achieved when scholars
from  different  traditions  work  together  in  a  spirit  of  mutual  respect  and  shared



commitment to the truth of God Word. Whether you are a lifelong Catholic seeking to
deepen  your  engagement  with  Scripture  or  a  newcomer  exploring  the  biblical
foundations of the faith, the Revised Standard Version Catholic Bible is a translation
worth knowing and using. Its pages invite you into the story of salvation, offering wisdom
and insight for every stage of the spiritual journey.


